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 مندان در وین )ویراست اول( ایرانی در جامعه هنری اتریش: بررسی انگیزه و رویکرد علاقه - تجلی خطوط اسلامی 

 

 درآمد: هنر خوشنویسی ایرانی؛ ترجمان هندسه مقدس شرقی  .  ۱

هنر خوشنویسی ایرانی فراتر از کارکرد نگارشی، به عنوان ترجمان هندسه مقدس و انتزاع شرقی، همواره جایگاهی ویژه  

در مبادلات فرهنگی ایران و اتریش داشته است. وین به عنوان پایتخت فرهنگی اروپای مرکزی، از قرن نوزدهم و با 

های زیباشناختی و معنوی این هنر قدسی فراهم آورده  شناسی، بستری پذیرا برای درک لایههای شرقظهور نهضت

شناختی و رویکردهای ساختارگرایانه جامعه هنری اتریش به این رسانه  های روان است. در ادامه، ابعاد تاریخی، انگیزه 

 گیرد. بیانی پویا مورد تحلیل قرار می

 

 ی آشنایی اتریشی ها با هنر خوشنویسی ایرانی پیشنیه   . ۲

ویژه اقلام نستعلیق و شکسته، فراتر از یک ابزار صرفاً نگارشی, به عنوان ترجمان هندسه مقدس،  خوشنویسی ایرانی، به 

این هنر با تأکید [.  ۱شود ]ایرانی در جامعه هنری اتریش شناخته می -تعادل بصری، انتزاع شرقی و تجلی عرفان اسلامی

های طلایی، توازن میان فضا و فرم، جریان سیال خطوط، و ترکیب هوشمندانه رنگ مرکب با کاغذ، نه تنها بر نسبت

تری از تأمل، آرامش درونی، پیوند انسان با الهیات های معنوی عمیق کند، بلکه لایه شناسی بصری را بازنمایی می زیبایی

جنبه  حتی  می و  منتقل  نیز  را  درمانی  اتریشی های  آشنایی  پیشینه  تلاش سازد.  به  هنر  این  با  پیشگامانه  ها  های 

برجستهشرق هامرشناسان  فون  جوزف  چون  ) -ای  بازمی (  ۱۶۵۶-۱۷۷۴پوگشتال  نوزدهم  قرن  ] در  -هامر  [. ۲گردد 

آوری و مطالعه گسترده نسخ خطی فارسی، عربی و ترکی،  وگشتال که در آکادمی شرقی وین آموزش دیده بود، با جمعپ

، توجه نخبگان  Geschichte der schönen Redekünste Persiens   (۱۸۱۸)و انتشار آثار مهمی مانند  

او که پلی میان شرق و غرب [.  ۳شناسی خطوط ایرانی جلب کرد ] فرهنگی، درباری و دانشگاهی وین را به زیبایی 

ای ارزشمند از نسخ خطی را گردآوری نمود که بعدها شد، نه تنها متون ادبی را ترجمه کرد بلکه مجموعه محسوب می 

 ای محکم برای مطالعات بعدی در حوزه خط و نگارگری فراهم آورد. ( راه یافت و پایه ÖNBبه کتابخانه ملی اتریش )
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 شناختی علاقه مندان اتریشی به هنر خوشنویسی ایرانی های روان انگیزه   . ۳

مندان اتریشی به خوشنویسی ایرانی، درک عمیق پیوند میان فرم بصری و عرفان  های اخیر، انگیزه اصلی علاقه در دهه 

شناختی آن در دنیای پرشتاب های درمانی و روان بخش فرآیند کتابت، و ظرفیت های مدیتیتیو و آرامش شرقی، ویژگی 

)حضور ذهنی( و    mindfulnessمندان اتریشی آن را به مثابه تمرین  بسیاری از هنرمندان و علاقه  [. ۴مدرن است ] 

با استرس شهری و اضطراب معاصر توصیف می  بزرگی چون موزه هنرهای  کنند. موزه ابزاری مؤثر برای مقابله  های 

کنند های صفوی و قاجار را نگهداری می ( و کتابخانه ملی اتریش نسخ خطی نادر ایرانی از دوره MAKکاربردی وین ) 

ها جزئیات تکنیکی مانند تراش اند؛ این مجموعه که به عنوان منابع مستقیم الهام برای هنرمندان معاصر عمل کرده 

 [. ۵گذارند ]قلم، ترکیب مرکب، آرایش صفحه و انواع اقلام را به نمایش می 

 

 رویکرد ساختارگرایانه جامعه هنری اتریش به هنر خوشنویسی ایرانی   . ۴

های طلایی موجود  ها تقارن، توازن، نسبت ها به خوشنویسی عمدتاً ساختارگرایانه و تحلیلی است؛ آن رویکرد اتریشی 

دایره در کشیده  و حتی  ها،  مینیمال  هنر  غربی، طراحی صنعتی،  مدرنیسم  اصول  با  را  نستعلیق  و حرکات  نقاط  ها، 

دهد که خط ایرانی در اتریش از یک عنصر صرفاً  این تعاملات فرهنگی نشان می [.  ۶دهند ]معماری معاصر تطبیق می 

الهامموزه  بیانی پویا، فعال و  ابزار  تاریخی به یک  )اینستالیشن(،  بخش در هنرهای تجسمی معاصر، چیدمان ای و  ها 

های تخصصی متعدد توسط اساتید اعزامی  ای تبدیل شده است. برگزاری کارگاه رشته های بینطراحی گرافیک و پروژه 

انجمن خوشنویسان ایران در مراکز فرهنگی وین، مانند مراکز وابسته به انجمن فرهنگی اتریش، بستری غنی برای  

های خلاقانه  تحلیل فرمالیستی، بررسی ساختار هندسی خطوط، مقایسه با اصول طراحی گرافیک مدرن غربی، آزمایش 

رسانه  هدر  با  ادغام  حتی  و  معاصر  می های  اثبات  جریان  این  واکاوی  است.  آورده  فراهم  دیجیتال  هنر  نر  که  کند 

ادراک   و چندلایه میان  پایدار  دیالوگی عمیق،  زبانی،  فرا  زبان بصری مشترک و  به عنوان یک  توانسته  خوشنویسی 

زیباشناختی اروپای مرکزی و تفکر اشراقی و عرفانی ایران ایجاد کند و مرزهای فرهنگی را به شکلی مؤثرتر از بسیاری  

 های دیپلماتیک عبور دهد. از کانال
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 بندی: هنر خوشنویسی؛ ترجمان فراجغرافیایی تفکر اشراقی ایران جمع .  ۵

دهد که این هنر از قالب یک عنصر تاریخی خارج شده و به ابزاری  واکاوی حضور خوشنویسی ایرانی در وین نشان می 

های ساختارگرایانه تبدیل شده است. تطبیق هندسه نستعلیق با اصول مدرنیسم غربی  آگاهی و گفتمانپویا برای ذهن 

کند که خط ایرانی مانیفستی فراجغرافیایی است که پیوندی پایدار میان ادراک  توسط هنرمندان اتریشی، اثبات می

 سازد.زیباشناختی اروپا و تفکر اشراقی ایران برقرار می 
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